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गलातियों
गलातिया प्रदशे के सत््ससंगों को राजदूत पौलसु का पत्र

पसु््तक की कुछ ज़रूरी बातें
यह पत्र मकु््‍ततिदाता यशे ुके राजदूत पौलसु न ेगलातिया प्रदशे 

के सत््ससंगों में यशे-ुभक््‍तोों के नाम लिखा। गलातिया प्रदशे आज 
के टर्की दशे में ह।ै यह पत्र पौलसु न ेअपनी चिंता व््यक्‍त करत ेहएु, 
विशषेतौर पर उन यहूदी भक्‍त भाइयों और बहनों के नाम लिखा जो 
दूसरे यशे-ुभक््‍तोों के चीरा-संस््ककार करान ेकी मागँ कर रह ेथ।े इन 
कट्टर यहूदी लोगों का मानना था कि चीरा-संस््ककार करान ेस ेही व ेपूरी 
रीति स ेप्रभ ुयशे ुके भक्‍त बन सकंेग।े यह पत्र “आज़़ादी” पत्र के नाम 
स ेमशहूर हो गया, क््ययोोंकि इसमें लिखा ह ैकि हमें प्रभ ुयशे ुमें आस््थथा 
द्वारा ही मकु््‍तति मिली ह ैन कि मोश ेके नियम और शिक्षा का पालन 
करन ेस।े इसका अर््थ यह नहीं कि हम सांसारिक बरुी इच््छछाओं के 
लिए जीवन जिए,ँ परंत ुपरमात््ममा की पवित्र आत््ममा द्वारा हम पाप स े
मकु्‍त और प्रेम स ेभरा जीवन जिए।ँ

प्राार्थथनाा - हे ेपरमाात्माा, रााजदूूत पौौलस कोो गलााति�याा क्षेते्र केे सत्संंगि�योंं� 
कोो यह पत्र लि�खने ेकीी प्रेरेणाा देनेे ेकेे लि�ए आपकाा धन्यवााद। आपकीी 
कृृपाा से ेहीी हमेंं� अन्य लोोगोंं� केे समाान धाार्मि�िक कर्मम-कांं�डोंं� कोो करने ेकेे 
लि�ए बााध्य नहींं� हैंं�, बल्कि�� हम दूूसरोंं� से ेप्रेमे करने,े उनकाा सम्माान करने े
और अच्छेे कर्मम करने ेकेे लि�ए बााध्य हैंं�।

•• 
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 मैं, पौलसु, इस पत्र को लिख रहा हू।ँ यह पत्र गलातिया प्रदशे के 
सत््ससंगों के लिए ह।ै मरेे साथ इसको भजेन ेमें सभी भक्‍त भाइयों और 
बहनों की शभुकामनाए ँशामिल हैं।

हमारे पिता परमात््ममा और मकु््‍ततिदाता प्रभ ुयशे ुतमु््हहेें कृपा और शांति 
प्रदान करंे। मैं किसी मनषु््य की ओर स ेराजदूत नियकु्‍त नहीं हआु हू,ँ 
किंत  ुस््वयं मकु््‍ततिदाता यशे ुतथा उनके मरन ेके बाद उन््हहेें ज़़िन््ददा करन े
वाल ेपिता परमात््ममा न ेमझु ेनियकु्‍त किया ह।ै 4

 प्रभ ुयशे ुन ेहमारे पापों  
के लिए अपन ेआप को बलि कर दिया कि वह हमारे पिता परमात््ममा 
की इच््छछानसुार हमें इस संसार के पाप बंधन स ेमकु््‍तति दें। 5

 परमात््ममा 
का गणुगान हमशेा हो। सत््य परमात््ममा की जय!

केवल एक ही मकु््‍तति का सच्चा शभु संदशे है
6

 मझु ेहरैानी ह ैकि जिन परमात््ममा न ेमकु््‍ततिदाता की कृपा स ेतमुको बलुाया 
ह,ै उन््हहेें तमु इतनी जल््ददी भूलकर किसी दूसरे ही मकु््‍तति के शभु संदशे की 
ओर मडु़ रह ेहो जो असल में मकु््‍तति शभु संदशे ह ैही नहीं। 7

 वास््तव में केवल 
एक ही सच्चा शभु संदशे ह।ै किंत  ुकुछ लोग हैं जो तमु््हहेें परेशान करत ेऔर 
मकु््‍ततिदाता के शभु संदशे में मिलावट करना चाहत ेहैं। 8

 हमन ेजो मकु््‍तति का 
सच्चा शभु संदशे तमुको सनुाया था यदि स््वयं हम भी या कोई स््वर््गदूत इसस े
अलग संदशे सनुाए तो वह शापित हो। 9

 जसैा हम पहल ेकह चकेु हैं, वसैा 
ही अब मैं फिर कहता हू।ँ जो मकु््‍तति का शभु संदशे तमु््हहेें हम स ेप्राप्त हआु ह,ै 
उसस ेअलग संदशे, यदि कोई तमुको सनुाता ह ैतो वह शापित हो।

पौलसु मकु््‍ततिदाता के राजदूत कैस ेबने
10

 क््यया मैं लोगों को खशु करन ेकी कोशिश कर रहा हू,ँ या परमात््ममा 
को? यदि मरेा लक्षष्य लोगों को खशु करना होता तो मैं मकु््‍ततिदाता का 
सवेक नहीं कहलाता।

11
 भक्‍त भाइयो और बहनो, मैं तमु््हहेें बताए दतेा हू ँकि जो शभु संदशे 

मैंन ेतमुको सनुाया था वह मनषु््य स ेनहीं ह,ै 12
 क््ययोोंकि वह मझु ेकिसी 

मनषु््य स ेप्राप्त नहीं हआु और न किसी न ेमझु ेउसकी शिक्षा दी, परंत ु
स््वयं मकु््‍ततिदाता यशे ुन ेमझु ेयह शभु संदशे दिया ह।ै

	�ग  लातियों 1:1
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* 1:18 केफस-पतरस - यह “केफस” पतरस के दूसरे नाम स ेलिखा गया ह।ै 

13
 तमु जानत ेहो कि मैं एक कट्टर यहूदी के रूप में कैस ेरहा करता 

था! मैं परमात््ममा के सारे सत््ससंगों को सताया करता था और कोशिश 
करता था कि सत््ससंग बंद हो जाए।ँ 14

 मैं अपन ेदशे में अपनी उम्र के 
अन््य लोगों की तलुना में अधिक धार््ममिक यहूदी था। मझु में अपन े
पूर््वजों की प्रथाओं का पालन करन ेका बहतु जोश था। 15-16

 परंत ु
परमात््ममा न ेमझु ेमाता के गर््भ स ेही अपन ेकार््य के लिए चनुा था। 
उन््हहोोंन ेमझु ेअपनी कृपा स ेमकु््‍ततिदाता यशे ुका राजदूत नियकु्‍त किया 
और वह चाहत ेथ ेकि मझु ेअपन ेपतु्र के दर््शन कराए ँजिसस ेमैं दनुिया 
के सभी समाज के लोगों में उनका मकु््‍तति का शभु संदशे सनुाऊँ। दर््शन 
प्राप्त करन ेके बाद मैंन ेइसके बारे में किसी स ेबात नहीं की 17

 और न 
मैं यरूशलम में उनके पास गया जो मझुस ेपहल ेमकु््‍ततिदाता के राजदूत 
थ।े परंत ुपहल ेमैं सीधा अरब दशे गया और कुछ समय बाद वहा ँस े
फिर दमस््कस शहर को लौट आया।

18
 तब तीन साल के बाद, मैं केफस-पतरस * स ेमिलन ेयरूशलम 

गया और उनके साथ पन्दद्रह दिन रहा। 19
 लकेिन वहा ँप्रभ ुयशे ुके भाई 

याकोब के अलावा और किसी राजदूत स ेमरेी मलुाकात नहीं हईु। 
20

 परमात््ममा मरेे गवाह हैं कि जो कुछ मैंन ेलिखा ह,ै उसमें कुछ भी झूठ 
नहीं। 21

 इसके बाद मैं सीरिया और किलिकिया के क्षेत््रोों में आया। 22
 परंत ु

यहूदिया प्रदशे के मकु््‍ततिदाता यशे ुके सत््ससंग के भक््‍तोों में स ेकिसी 
न ेभी मझु ेनहीं दखेा था। 23

 उन््हहोोंन ेयह सनुा ही था कि जो व््यक््‍तति 
पहल ेउन््हहेें सताया करता था वही अब उस यशे-ुभक््‍तति शभु संदशे का 
प्रचार करता ह ैजिस ेवह पहल ेखत््म करना चाहता था। 24

 यह सनुकर 
कि उन््हहोोंन ेमरेे जीवन को पूरा बदल दिया था सत््ससंगी परमात््ममा का 
गणुगान करत ेथ।े

2
सहमति की स््थथापना

1
 चौदह साल के बाद मैं भाई बरनबास और तीतसु के साथ फिर 

यरूशलम गया। 2
 मैं दर््शन में परमात््ममा का आदशे पाकर वहा ँगया था। 

गलातियों 1:13	�
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मैंन ेयाकोब, पतरस, और योहन जसै ेसत््ससंग के प्रमखु लोगों के सामन े
भी उस मकु््‍तति के शभु संदशे को रखा जिसको सनुान ेके लिए मैं सभी 
समाज के लोगों के बीच जाता रहा हू।ँ मैं जो कर रहा था, उस ेबतान ेके 
पीछे मरेा मकसद यह सनुिश्चित करना था कि व ेसहमत हों और मरेे काम 
को रोकन ेकी कोशिश न करंे। 3

 सत््ससंग के य ेप्रमखु लोग मझुस ेसहमत 
थ ेक््ययोोंकि भल ेही मरेा साथी तीतसु ग्रीक समाज स ेथा, उन््हहोोंन ेयह मागँ 
नहीं की कि वह चीरा-संस््ककार कराए। 4

 पर चीरा-संस््ककार का यह प्रश््न 
उन झूठे भाइयों के कारण उठा जो हमारे बीच चपुचाप घसु आए थ ेकि 
जो आज़़ादी मकु््‍ततिदाता यशे ुमें हमको प्राप्त ह,ै उसका भदे लकेर हमस े
आज़़ादी छीन लें और हमें फिर स ेरीति-रिवाज़़ोों की गलुामी में डाल दें। 
5

 हमन ेएक पल के लिए भी उनके तर््क  को स््ववीकार नहीं किया जिसस े
मकु््‍तति के शभु संदशे की सच्चाई में मिलावट न हो। 6

 सत््ससंग के प्रमखु 
लोगों के प्रचार और मरेे प्रचार में कोई फर््क  नहीं था। प्रमखु लोगों के रूप 
में उनके बड़़े नाम स ेभी मझु ेकोई फर््क  नहीं पड़़ा, क््ययोोंकि परमात््ममा की 
नज़र में सब समान हैं। 7

 परंत ुउन प्रमखु लोगों न ेदखेा कि जसै ेपतरस 
को यहूदी समाज के लोगों में मकु््‍तति का शभु संदशे सनुान ेका कार््य सौंपा 
गया वसै ेही मझु ेदूसरे समाज के लोगों में यही शभु संदशे सनुान ेका कार््य 
सौंपा गया। 8

 क््ययोोंकि जिस परमात््ममा न ेपतरस द्वारा यहूदी समाज के लोगों  
में मकु््‍ततिदाता के राजदूत का कार््य किया, उन््हहीीं परमात््ममा न ेमरेे द्वारा दूसरे 
समाज के लोगों में कार््य किया। 9

 याकोब, केफस-पतरस, और योहन न े
महसूस किया कि परमात््ममा न ेमझु ेअपनी कृपा का संदशे दिया ह।ै और 
इन लोगों को सत््ससंग की रीढ़ माना जाता ह।ै उन््हहोोंन ेबरनबास और मरेे 
सामन ेदोस््तती का हाथ बढ़़ाया। यह दिखान ेके लिए कि मैं और बरनबास 
उन लोगों के बीच मकु््‍तति के शभु संदशे का प्रचार करत ेरहें जो यहूदी 
समाज स ेनहीं हैं और व ेलोग यहूदी समाज के लोगों में प्रचार करत ेरहें। 
10

 उन््हहोोंन ेकेवल यह विनती की कि हम गरीबों की मदद करना याद रखें। 
और मैं भी गरीबों की मदद करन ेके लिए हमशेा तयैार रहता हू।ँ

अंताकिया शहर में पतरस का ढोंग
11

 कुछ समय बाद जब केफस-पतरस अंताकिया शहर आया, तो 
मैंन ेउस ेडाटँा और कहा कि जो उसन ेकिया वो गलत था। 12

 जब 
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* 2:17 या, “लकेिन अगर हम यहूदी, मकु््‍ततिदाता यशे ुमें आस््थथा रखन ेस ेधर्मी बनन ेका प्रयास 
करत ेहैं, तो कुछ यहदुी लोग कहेंग ेकि हमन ेमोश ेके नियम और शिक्षा को छोड़ दिया ह ैइसलिए 
हम अधर्मी हो गए हैं। व ेकहेंग ेकि मकु््‍ततिदाता पर आस््थथा रखन ेस ेयहदुी लोग अधर्मी बन जात ेहैं। 
लकेिन उनका यह कहना बिल््ककु ल गलत ह!ै” 

पतरस पहली बार अंताकिया आया तो वह उन भक्‍त भाइयों और 
बहनों के साथ उठता-बठैता और खाता-पीता था जो यहूदी समाज के 
नहीं थ।े परंत ुबाद में उसन ेऐसा करना छोड़ दिया क््ययोोंकि वह ऐसा 
करके, याकोब के कट्टर यहूदी मित््रोों को जो अंताकिया शहर घूमन े
आए थ,े खशु करना चाहता था। उसन ेखदु को उन लोगों स ेअलग 
कर लिया जो यहूदी नहीं थ ेक््ययोोंकि उस ेडर था कि याकोब के दोस््त 
क््यया सोचेंग।े 13

 अन््य यहूदी भक्‍त भाइयों और बहनों न ेभी इस ढोंग 
में पतरस का साथ दिया, यहा ँतक कि बरनबास को भी उन््हहोोंन ेअपन े
ढोंगीपन में शामिल कर लिया। 14

 परंत ुजब मैंन ेदखेा कि व ेउस सच्चाई 
का पालन नहीं करत ेजो मकु््‍तति के शभु संदशे में ह,ै तो मैंन ेसब के 
सामन ेकेफस-पतरस स ेकहा, “पतरस, तमु तो यहूदी समाज स ेहो, 
परंत ुजब तमु पहली बार अंताकिया शहर आए, तब तमु््हहेें उन लोगों के 
साथ मिलन-ेजलुन ेमें कोई परेशानी नहीं थी जो दूसरे समाज स ेथ।े तो 
तमु उन लोगों को जो यहूदी समाज के नहीं हैं यहूदी रीति रिवाजों का 
पालन करन ेके लिए कैस ेमजबूर कर सकत ेहो?

15
 “तमु और मैं जन््म स ेधर्मी यहूदी समाज स ेहैं, दसुरे समाज के 

लोगों की तरह अधर्मी नहीं हैं। 16
 हालाकँि, हम जानत ेहैं कि मोश ेके 

नियम और शिक्षा का पालन करन ेस ेकिसी के बरेु कर्ममों का खाता 
नहीं मिटाया जा सकता और कोई भी व््यक््‍तति धर्मी नहीं बन सकता। 
अपन ेबरेु कर्ममों का खाता मिटान ेऔर धर्मी बनन ेका एकमात्र तरीका 
मकु््‍ततिदाता यशे ुपर आस््थथा रखना ह,ै और हमन ेयही किया ह।ै

17
 “जब हम यहूदी, मकु््‍ततिदाता यशे ुकी शरण में  आने के बारे में  

विचार कर रहे थ ेतो हमें  इस बात का भी पता था कि हम पापी 
हैं। हमें  मकु््‍ततिदाता पर भरोसा ह,ै लेकिन वह हमारे पाप करने को 
अच््छछा नहीं कहते। वह ऐसा कभी कह ही नहीं सकते! * 18

 वास््तव 
में , यदि मैं  मकु््‍ततिदाता के प्रति अपने विश््‍ववास को तोड़ दूगँा और 
मोशे के नियम और शिक्षा के आधार पर अपना जीवन फिर स े
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बिताऊँगा, तो मैं  अधर्मी हो जाऊँगा। 19
 मोशे के नियम और शिक्षा 

मझु ेसिर््फ  यह दिखाते हैं  कि मैं  एक अधर्मी हू।ँ इसलिए मैंने इन 
पर भरोसा करना पूरे तरीके से बंद कर दिया ह,ै ताकि मैं  परमात््ममा 
पर पूरा भरोसा कर सकँू। 20

 मरेा परुाना पापी जीवन मकु््‍ततिदाता 
के साथ क्रू स पर चढ़़ाया गया ह।ै अब मैं  जीवित नहीं रहा, बल््ककि 
मकु््‍ततिदाता मझु में  जीवित हैं। अब जो मैं  इस शरीर में  जी रहा हू,ँ तो 
केवल उस आस््थथा से जी रहा हू ँजो परमात््ममा के पतु्र पर ह ैजिन््हहोोंन े
मझुसे प्रेम किया और मरेे लिए स््वयं को बलि कर दिया। 21

 मैं  
परमात््ममा की कृपा का तिरिस््ककार नहीं कर सकता, क््ययोोंकि यदि 
मोशे के नियम और शिक्षाओं से हम अपने बरेु कर्ममों के खाते को 
मिटा सकते और धर्मी बन सकते, तो मकु््‍ततिदाता को अपनी बलि 
देने की क््यया ज़रूरत थी।”

3
आस््थथा स ेही मोक्ष मिलता है

1
 अरे गलातिया प्रदेश के लोगो, तमु््हहारा दिमाग तो खराब नहीं  

हो गया! तमु लोगों के धोखे में  कैसे आ गए? हमने तो तमु््हहेें  
मकु््‍ततिदाता येश ुको क्रू स पर चढ़़ाए जाने के बारे में  साफ-साफ 
बताया था! 2

 मैं  तमुसे एक बात पूछना चाहता हू।ँ तमुको परमात््ममा 
की पवित्र आत््ममा कैसे प्राप्त हईु? क््यया यह मोशे के नियम और 
शिक्षा का पालन करने के द्वारा मिली या मकु््‍ततिदाता के बारे में  
सनुने और उन पर आस््थथा रखने के द्वारा मिली थी? 3

 तमु इतने मूर््ख 
कैसे हो सकते हो? अपने येश ुभक््‍तति जीवन को पवित्र आत््ममा की 
शक््‍तति में  शरुू करने के बाद, अब तमु अपनी मानवीय कोशिश 
के आधार पर उसको आगे ले जाना क््ययोों चाहते हो? 4

 तमुने अपनी 
आस््थथा के कारण बहतु कुछ सहा ह।ै क््यया वह कष्ट बेकार था? 
बिल््ककु ल नहीं। 5

 परमात््ममा ने तमुको अपनी पवित्र आत््ममा दी ह ैऔर 
उन््हहोोंने तमु््हहार बीच चमत््ककार किए हैं। परंत ुक््यया वह ऐसा इसलिए 
करते हैं  कि तमु मोशे के नियम और शिक्षा का पालन करते हो, 
या इसलिए कि तमुने मकु््‍ततिदाता के बारे में  सनुा ह ैऔर उन पर 
आस््थथा रखते हो?
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6
 जसै ेकुलपिता अब्राहम न,े “परमात््ममा पर आस््थथा रखी, और 

परमात््ममा न ेउस ेधर्मी माना” 7
 इसलिए यह समझ लो कि परमात््ममा 

पर आस््थथा रखन ेवाल ेसभी अब्राहम की संतान हैं। 8
 इसके अलावा, 

परमात््ममा-ग्रंथ में परमात््ममा न ेउस समय का इंतजार किया कि जब वह 
मकु््‍ततिदाता में आस््थथा के माध््यम स ेदनुिया के हर समाज के लोगों को 
धर्मी बनाएगँ।े परमात््ममा न ेअब्राहम को बहतु समय पहल ेयह मकु््‍तति 
का शभु संदशे दिया जब उन््हहोोंन ेकहा, “दनुिया के हर समाज के लोग 
तमु््हहार द्वारा आशीर््ववाद पाएगँ।े” 9

 इसलिए व ेसभी जो मकु््‍ततिदाता यशे ुमें  
आस््थथा रखत ेहैं, वही आशीर््ववाद प्राप्त करत ेहैं जो अब्राहम न ेअपनी 
आस््थथा के कारण प्राप्त किया था।

10
 परंत ुजो कोई मोश ेके नियम और शिक्षा का पालन करके परमात््ममा 

को खशु करन ेकी कोशिश करता ह,ै वह शापित ह।ै क््ययोोंकि 
परमात््ममा-ग्रंथ कहता ह,ै “शापित ह ैवह हर एक, जो मोश ेके नियम और 
शिक्षा में लिखी हईु सब आज्ञाओं को न मान।े” 11

 यह स््पष्ट ह ैकि मोश े
के नियम और शिक्षा हमारे बरेु कर्ममों के खात ेको मिटा नहीं सकत ेऔर 
हमें धर्मी नहीं बना सकत,े क््ययोोंकि “परमात््ममा में आस््थथा स ेही धर्मी 
भक्‍त मोक्ष प्राप्त करेगा।” 12

 आस््थथा का यह तरीका मोश ेके नियम और 
शिक्षा के तरीके स ेबहतु अलग ह,ै जो कहता ह,ै “मोश ेके नियम और 
शिक्षा का पालन करन ेस ेही एक व््यक््‍तति को मोक्ष मिलता ह।ै” 13

 हमन े
मोश ेके सभी नियम और शिक्षा का पालन नहीं किया, इसलिए हम इसी 
लायक थ ेकि परमात््ममा हमें दंड दें। परंत ुमकु््‍ततिदाता न ेहमें उस दंड स े
बचा लिया। जबकि हमें मतृ््ययु-दंड मिलना चाहिए था परंत ुहमारे स््थथान 
पर मकु््‍ततिदाता स््वयं क्रू स पर चढ़ गए। परमात््ममा-ग्रंथ कहता ह,ै “यदि 
किसी को क्रू स पर चढ़़ाया जाता ह,ै तो यह दर््शशाता ह ैकि परमात््ममा न े
उस व््यक््‍तति को दंड दिया ह।ै” 14

 मकु््‍ततिदाता यशे ुन ेऐसा इसलिए किया 
ताकि वही आशीर््ववाद जो परमात््ममा न ेबहतु पहल ेअब्राहम को दिया था, 
संसार के सभी समाजों के लोगों को भी मिल,े ताकि हम जिस पवित्र 
आत््ममा को दने ेका वादा किया गया था उस ेहम आस््थथा द्वारा प्राप्त करंे।
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15
 भक्‍त भाइयो और बहनो, मैं आम ज़़िन््दगी का एक उदाहरण दतेा 

हू।ँ जब कोई वसीयतनामा एक बार पक्का हो जाता ह ैतब उस ेकोई रद्द 
नहीं करता ह ैऔर न उसमें कुछ जोड़ता ह।ै 16

 परमात््ममा न ेअब्राहम और 
उसके वंशजों  * स ेकी गई प्रतिज्ञाओं के साथ भी ऐसा ही किया ह।ै 
प्रतिज्ञाए ँबहतु स ेवंशजों स ेनहीं की गई थी, बल््ककि सिर््फ  एक स ेकी 
गई थी और वह ह ैमकु््‍ततिदाता। 17

 मैं यही कहना चाह रहा हू ँपरमात््ममा 
न ेअब्राहम के साथ जो अनबंुध किया था, उस े430 साल बाद मोश े
का नियम और शिक्षा रद्द नहीं कर सकत ेथ।े यदि परमात््ममा ऐसा करत े
तो इसका अर््थ यह निकलता की उन््हहोोंन ेअपनी प्रतिज्ञा तोड़ दी ह।ै 
18

 क््ययोोंकि यदि आशीर््ववाद मोश ेके नियम और शिक्षा का पालन करन े
स ेमिलता ह ैतो फिर परमात््ममा की प्रतिज्ञा स ेनहीं। परंत ुपरमात््ममा न े
अब्राहम को यह आशीर््ववाद दने ेकी प्रतिज्ञा की।

19
 फिर परमात््ममा न ेलोगों को मोश ेके नियम और शिक्षा क््ययोों दिए? 

यह बाद में आए और यह एक आइन ेकी तरह ह ैजिसमें हम दखे सकंे 
कि परमात््ममा की नज़र में हमारे कर््म कितन ेबरेु हैं। लकेिन यह नियम 
और शिक्षा उन वंशज, अर््थथात मकु््‍ततिदाता यशे,ु के आन ेतक ही मान््य 
थ ेजिनकी परमात््ममा न ेप्रतिज्ञा की थी। वास््तव में, स््वर््गदूतों न ेमोश ेके 
नियम और शिक्षा दिए, और उसन ेलोगों को। 20

 एक मध््यस््थ दो पक््षोों  
के बीच काम करता ह।ै परमात््ममा पहला पक्ष हैं, और दूसरा लोग हैं। 
परंत ुप्रतिज्ञा के साथ ऐसा नहीं हआु। परमात््ममा न ेअपनी प्रतिज्ञा सीध े
बात करके अब्राहम को दी।

21
 तो क््यया मोश ेके नियम और शिक्षा परमात््ममा की प्रतिज्ञाओं के विरुद्ध 

हैं? नहीं! लकेिन इन दोनों के अलग-अलग कार््य हैं। यदि ऐस ेमोश ेके 
नियम और शिक्षा दिए गए होत ेजिनस ेमोक्ष मिल सकता ह,ै फिर तो 
नियम और शिक्षा का पालन करन ेस ेव््यक््‍तति के बरेु कर्ममों का खाता मिट 
सकता ह ैऔर वह धर्मी बन सकता ह।ै 22

 लकेिन परमात््ममा-ग्रंथ कहता ह ै
कि हम सभी पाप के गलुाम हैं, इसलिए हम मकु््‍ततिदाता यशे ुमें आस््थथा 
रखन ेके द्वारा ही परमात््ममा के मोक्ष की प्रतिज्ञा को प्राप्त कर सकत ेहैं।
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23
 मोश ेके नियम और शिक्षा न ेहमें काबू किया हआु था और हमें उस 

समय तक अपन ेअधिकार में रखा हआु था जब तक हमारी आस््थथा 
मकु््‍ततिदाता में नहीं थी। 24

 वास््तव में, यह नियम और शिक्षा हमारे गरुु 
जसै ेथ।े इसन ेहमें तब तक सिखाया और हमारी दखेभाल की जब 
तक हमारी आस््थथा मकु््‍ततिदाता यशे ुपर नहीं थी और हम उनके धर्मी 
भक्‍त नहीं बन ेथ।े 25

 और अब हमारे मकु््‍ततिदाता यशे ुमें आस््थथा रखन े
का समय आ गया ह,ै इसलिए अब हमें मोश ेके नियम और शिक्षा जसै े
गरुु की ज़रूरत नहीं ह।ै 26

 मकु््‍ततिदाता यशे ुपर आस््थथा रखन ेके कारण 
तमु सब परमात््ममा की संतान हो। 27

 और जब तमु समर््पण-स््‍ननान लकेर 
मकु््‍ततिदाता के साथ जडु़ गए हो, तो मानो तमु न ेमकु््‍ततिदाता को वसै ेही 
धारण कर लिया ह ैजसैा तमु न ेनए वस्तत्र धारण किए हों। 28

 इसस ेकोई 
फर््क  नहीं पड़ता कि तमु यहूदी समाज स ेहो या किसी अन््य समाज 
स।े इसस ेभी कोई फर््क  नहीं पड़ता कि तमु मालिक हो या नौकर, या 
परुुष हो या स्त्री। तमु सभी समान हो क््ययोोंकि अब तमु मकु््‍ततिदाता यशे ु
में आस््थथा रखत ेहो। 29

 और अब तमु सब मकु््‍ततिदाता के साथ जडु़ गए 
हो, इसलिए तमु अब्राहम के वंशज हो और परमात््ममा की प्रतिज्ञा के 
अनसुार उसके वारिस भी।

4
1

 मरेा मतलब यह ह ैकि वारिस जब तक नाबालिग ह ैऔर भविष््य 
में सारी संपत्ति का मालिक होन ेपर भी उसमें और सवेक में ज़़्ययादा 
फर््क  नहीं होता। 2

 नाबालिग को उन लोगों की आज्ञा माननी चाहिए जो 
उसकी और संपत्ति की दखेभाल करत ेहैं जब तक वह खदु मालिक 
नहीं बन जाता। यह उसके पिता तय करंेग ेकि ऐसा कब होगा। 3

 और 
मकु््‍ततिदाता की शरण में आन ेस ेपहल ेहमारे साथ भी ऐसा ही था। हम 
बच््चोों की तरह थ,े हम इस संसार के तौर-तरीकों के गलुाम थ।े 4

 परंत ु
जब ठीक समय आया परमात््ममा न ेअपन ेपतु्र मकु््‍ततिदाता यशे ुको पथृ््ववी 
पर भजेा और वह एक स्त्री स ेपदैा हआु। परमात््ममा के पतु्र न ेमोश ेके 
नियम और शिक्षा का पालन किया 5

 ताकि मकु््‍ततिदाता यशे ुहमें मोश ेके 
नियम और शिक्षा स ेमकु्‍त कर सकंे, और परमात््ममा हमें अपनी संतान 
बना लें। 6

 और अब हम उनकी संतान बन गए हैं, इसलिए परमात््ममा न े
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* 4:6 “पिताजी, मरेे पिताजी” - यहा ँइज़राएल दशे की एक भाषा अरामी का शब््द ह,ै “अब््बबा” 
जिसका अर््थ ह ै“पिता,” और सामान््य ग्रीक शब््द का अर््थ “पिता” ह।ै 

अपन ेपतु्र की पवित्र आत््ममा को हमारे मनों में भजेा ह,ै जो “पिताजी, मरेे 
पिताजी” * कहन ेके लिए प्रेरणा दतेा ह।ै 7

 अब तमु गलुाम नहीं, बल््ककि 
परमात््ममा की अपनी संतान हो। क््ययोोंकि हम परमात््ममा की संतान बन 
गए हैं, इसलिए हम उनके वारिस भी हैं।

गलुामी में मत लौटो
8

 जब तमु परमात््ममा को नहीं जानत ेथ,े उस समय तमु उन मूर््ततियों  
के गलुाम थ,े जो वास््तव में परमात््ममा हैं ही नहीं। 9

 परंत ुतमुन ेअब 
परमात््ममा को पहचान लिया ह ैया यों कहो कि परमात््ममा न ेतमुको 
पहचान लिया ह,ै तो फिर तमु उन शक््‍ततिहीन और बकेार सांसारिक 
तौर-तरीकों को क््ययोों अपनाना चाहत ेहो? एक बार फिर तमु उनकी 
गलुामी क््ययोों करना चाहत ेहो? 10

 तमु खास दिन, महीन,े मौसम और 
साल को भी शभु मानन ेलग ेहो। 11

 मैं डरता हू ँकि कहीं तमु लोगों के 
बीच मरेी महेनत और शिक्षा बकेार तो नहीं हो गई।

12
 प्रिय भक्‍त भाइयो और बहनो, मैं तमुस ेविनती करता हू ँकि मरेे 

जीवन के उदाहरण स ेसीखो, जब मैं पहली बार तमु््हहार पास आया 
था तो मैंन ेतमु््हहारी तरह मोश ेके नियम और शिक्षा के बिना जीवन जीन े
की कोशिश की और तमुन ेमरेे साथ अच््छछा व््यवहार किया। 13

 निश्चित 
रूप स ेतमु््हहेें याद होगा कि जब मैं पहली बार तमु््हहार पास मकु््‍तति का 
शभु संदशे लकेर आया था तो मैं बीमार था। 14

 मरेी बीमारी के कारण 
तमुको कुछ परेशानी हईु होगी, लकेिन फिर भी तमुन ेमझु को छोड़़ा 
नहीं। इसके बजाय तमुन ेमरेा स््ववागत किया जसै ेकि मैं परमात््ममा के 
स््वर््गदूतों में स ेएक हू ँया स््वयं मकु््‍ततिदाता यशे।ु 15

 तमु््हहारी खशुी कहा ँ
चली गई? मैं जानता हू ँकि तमु सब मझुस ेइतना प्रेम करत ेथ ेकि यदि 
तमु््हहार लिए ऐसा करना संभव होता तो तमु अपनी आखँें निकालकर 
मझु ेद ेदते।े 16

 तो क््यया सच बोलन ेके कारण मैं तमु््हहारा दशु््मन हो गया 
हू?ँ 17

 मरेे विरोधी तमु््हहारा मन जीतना चाहत ेहैं, पर उनका मकसद 
अच््छछा नहीं ह।ै व ेतमु््हहेें मझुस ेअलग करना चाहत ेहैं जिसस ेतमु उन््हहीीं  
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* 4:22 जो सवेिका नहीं थी - या, “मकु्‍त स्त्री” (उत््पत्ति 17)  

को बहतु मान-सम््ममान दो। 18
 किसी का मन जीतना अच््छछी बात ह,ै परंत ु

यह अच््छछे मकसद स ेहोना चाहिए और हमशेा के लिए, न कि केवल 
उस समय तक जब तक मैं तमु््हहार बीच मौजूद रहता हू।ँ 19

 मरेे बच्चो, 
जब तक मैं तमु में मकु््‍ततिदाता के गणुों को नहीं दखे लतेा, तब तक मरेे 
दिल में तमु््हहार लिए दर््द बना रहगेा। 20

 काश! मैं अब तमु््हहार साथ होता 
तब मझु ेइस तरह स ेबात नहीं करनी पड़ती। तमुन ेमझु ेउलझन में  
डाल दिया।

परमात््ममा की प्रतिज्ञा या मानवीय प्रयास
21

 तमु जो मोश ेके नियम और शिक्षा के अधीन रहना चाहत ेहो, 
क््यया तमु जानत ेभी हो कि इसमें क््यया लिखा ह?ै 22

 उसमें लिखा ह ैकि 
कुलपिता अब्राहम के दो पतु्र थ,े एक सवेिका स ेऔर दूसरा उस स्त्री 
स ेजो सवेिका नहीं थी। * 23

 इसस ेपहल,े परमात््ममा न ेअब्राहम को एक 
पतु्र दने ेका वादा किया था, परंत ुउसकी पत््ननी सारा गर््भवती नहीं हो 
पा रही थी, इसलिए अब्राहम न ेअपनी सवेिका को राज़़ी किया की 
वह उसके लिए एक पतु्र को जन््म द।े लकेिन तब कुछ साल बाद 
परमात््ममा न ेअब्राहम को उसकी असली पत््ननी के द्वारा एक पतु्र दिया 
जसैा उन््हहोोंन ेवादा किया था। 24-25

 इस सब का एक और अर््थ भी ह।ै 
दोनों स्त्रिया ँपरमात््ममा द्वारा अपन ेलोगों के साथ किए गए एक प्रकार 
के अनबंुध को दिखाती हैं। हाजिरा, अब्राहम की सवेिका परमात््ममा के 
उस अनबंुध को दिखाती ह ैजिस ेउन््हहोोंन ेसीनय पर््वत पर किया था। 
जो लोग उस मोश ेके नियम और शिक्षा के अनबंुध का पालन करत ेथ,े 
व ेउन नियम और शिक्षा के सवेक हैं जसै ेहाजिरा अब्राहम की सवेिका 
थी। यरूशलम का वर््तमान शहर अरब दशे में सीनय पर््वत की तरह ह।ै 
यहूदी जो वहा ँके नियम और शिक्षा का पालन करत ेहैं, सवेिका स्त्री 
उनकी संतान के समान हैं। 26

 लकेिन अब्राहम की पत््ननी सारा परमस््वर््ग 
में परमात््ममा के शहर को दिखाती ह ैजिस ेयरूशलम कहा जाता 
ह।ै वह कोई सवेिका नहीं थी, वह हमारी मा ँकी तरह ह,ै 27

 क््ययोोंकि 
परमात््ममा-ग्रंथ में सारा के बारे में लिखा ह,ै
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4:27 यशायाह 54:1 4:31 उत््पत्ति 21:10 

“बांझ, तमु््हहार पास अभी तक कोई बच्चा नहीं,
और तमु््हहेें प्रसव पीड़़ा नहीं हईु

परंत ुअब तमु अपन ेबच्चे के जन््म के कारण
ऊँची आवाज़ स ेआनंद का गीत गाती हो!

जो स्त्री बांझ थी
उसके पास सब स्त्रियों स ेअधिक बच्चे होंग।े”

28
 मरेे भक्‍त भाइयो और बहनो, तमु सारा के बटेे इसहाक के समान 

हो। परमात््ममा न ेजो प्रतिज्ञा की ह ैउसके कारण तमु अब्राहम की संतान 
हो। 29

 परंत ुजो तमु स ेचाहत ेथ ेकि तमु मोश ेके नियम और शिक्षा का 
पालन करो, अब तमु पर अत््ययाचार कर रह ेहैं। जसै ेहाजिरा के बटेे 
इश््ममाएल न ेइसहाक को सताया। इश््ममाएल का जन््म अब्राहम और 
हाजिरा के बीच मानवीय मिलन स ेहआु था, लकेिन इसहाक का 
जन््म परमात््ममा की पवित्र आत््ममा की प्रतिज्ञा के अनसुार हआु था। 
30

 परमात््ममा-ग्रंथ कहता ह,ै “सवेिका स्त्री और उसके पतु्र को घर स े
निकाल दो! उस ेसंपत्ति में स ेकुछ भी नहीं मिलगेा। जो स्त्री सवेिका 
नहीं थी उसका पतु्र वारिस होगा।” 31

 इसलिए मरेे भाइयो और बहनो, 
हम सवेिका के नहीं उस स्त्री की संतान ह ैजो सवेिका नहीं थी।

5
प्रेम और आस््थथा संस््ककारों स ेबढ़कर है

1
 मकु््‍ततिदाता न ेहमें सच में आज़़ाद किया ह।ै इसलिए डटे रहो और 

फिर स ेमोश ेके नियम और शिक्षा की गलुामी की जंजीरों में न बंधो। 
2

 दखेो, मैं पौलसु तमु स ेयह कहता हू ँकि यदि तमु गलातिया प्रदशे के 
लोगों न ेचिरा-संस््ककार लने ेका निर््णय लिया ह,ै तो मकु््‍ततिदाता स ेतमु््हहेें  
कुछ लाभ न होगा। 3

 मैं हर एक चीरा-संस््ककार करान ेवाल ेको फिर स े
बताए दतेा हू ँकि उस ेसभी मोश ेके नियम और शिक्षा का पालन करना 
ह।ै 4

 तमुमें स ेजो लोग मोश ेके नियम और शिक्षा का पालन करके धर्मी 
बनन ेकी कोशिश कर रह ेहैं, उन््हहोोंन ेअपन ेआप को मकु््‍ततिदाता स े
अलग कर लिया हैं और परमात््ममा की कृपा स ेबहतु दूर चल ेगए हैं। 
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5:14 लवेी 19:18,34 

5
 परंत ुपवित्र आत््ममा हमें निश्चित करता ह ैकि मकु््‍ततिदाता यशे ुमें आस््थथा 

रखन ेके द्वारा हमारे बरेु कर्ममों का खाता मिट जाएगा और हम धर्मी बन 
जाएगँ।े 6

 क््ययोोंकि अगर तमु मकु््‍ततिदाता यशे ुके भक्‍त हो तो इस बात 
का कोई महत्तत्व नहीं कि तमुन ेचीरा-संस््ककार लिया ह ैया नहीं। केवल 
तमु््हहारी आस््थथा का महत्तत्व ह ैजो दूसरों स ेप्रेम करन ेकी प्रेरणा दतेी ह।ै

7
 तमु तब तक बहतु अच््छछा कर रह ेथ ेजब तक किसी की झूठी 

शिक्षा न ेतमु््हहेें सच्चाई के रास््तते पर चलन ेस ेनहीं रोका था। 8
 यह सच 

ह ैकि यह शिक्षा परमात््ममा की नहीं ह ैजिन््हहोोंन ेतमु््हहेें उनके काम करन े
के लिए चनुा ह।ै 9

 झूठी शिक्षा उस थोड़़े स ेखमीर के समान ह ैजो सारे 
गुंध ेहएु आटे में फैल जाता ह!ै 10

 तमु प्रभ ुके हो, और यह मझु ेभरोसा 
दिलाता ह ैकि तमु वही करोग ेजो मैं कहता हू,ँ बजाय इसके कि कोई 
और तमुको कुछ करन ेके लिए कह।े जो कोई भी तमु््हहार लिए परेशानी 
खड़़ी कर रहा ह ैउस ेदंडित किया जाएगा।

11
 भक्‍त भाइयो और बहनो, यदि मैं अभी भी यहूदियों के चीरा-संस््ककार 

की अच््छछाइयों के बारे में प्रचार कर रहा होता, तो बहतु स ेयहूदी अभी 
तक मझु पर अत््ययाचार क््ययोों करत?े यदि मैं लोगों को चीरा-संस््ककार 
लने ेके लिए मना नहीं करता तो मझु ेप्रभ ुयशे ुके क्रू स बलि चढ़ जान ेके 
बारे में संदशे बतान ेमें ऐसी परेशानियों का सामना नहीं करना पड़ता। 
12

 कितना अच््छछा होता कि जो लोग तमु््हहारा ज़बरदस््तती चीरा-संस््ककार 
करान ेकी कोशिश कर रह ेहैं, व ेखदु को नपुंसक बना लते!े

13
 मरेे प्रिय भक्‍त भाइयो और बहनो, परमात््ममा न ेतमुको मोश ेके 

नियम और शिक्षा की जंजीरों स ेमकु्‍त होन ेके लिए चनुा ह।ै इसलिए 
अपनी आज़़ादी को इस तरह स ेमत लो कि अब तमु जो चाह ेकर 
सकत ेहो। इस आज़़ादी को प्रेम स ेएक दूसरे की सवेा करन ेके 
अवसर के रूप में इस््ततेमाल करो। 14

 क््ययोोंकि सारे मोश ेके नियम और 
शिक्षा का निचोड़ इस एक आज्ञा में पूरा होता ह ैकि “जसै ेतमु अपन ेस े
प्रेम करत ेहो वसै ेही दूसरों स ेभी करो।” 15

 परंत ुयदि तमु एक-दूसरे को 
फाड़ डालन ेऔर निगल जान ेके लिए तयैार हो तो सावधान, वरना तमु 
एक-दूसरे को बर््बबाद कर दोग।े
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पवित्र आत््ममा के फल
16

 मैं कहता हू,ँ परमात््ममा की पवित्र आत््ममा के मार््गदर््शन में चलो, 
तब तमु सांसारिक स््ववाभाव की बरुी इच््छछाओं को पूरा नहीं करोग।े 
17

 क््ययोोंकि सांसारिक स््ववाभाव की इच््छछाए ँपवित्र आत््ममा के विरुद्ध 
काम करती हैं और पवित्र आत््ममा सांसारिक स््ववाभाव के विरुद्ध। इन 
दोनों का आपस में विरोध ह।ै इसी कारण तमु जो करना चाहत ेहो, 
वह नहीं कर पात।े 18

 परंत ुयदि तमु पवित्र आत््ममा के मार््गदर््शन में चलत े
हो तो तमु मोश ेके नियम और शिक्षा के अधिकार के अधीन नहीं। 
19

 अब सांसारिक स््ववाभाव के फल स््पष्ट हैं - अवधै सम््बन््ध, अपवित्र 
काम, घिनोन ेकाम, 20

 मूर््ततियों की भक््‍तति, जादू-टोना, दशु््मनी रखना, 
लड़़ाई-झगड़़ा, जलन रखना, गसु््ससा स ेभर रहना, स््ववार्थी, फूटडालना, 
गटुबाज़़ी, 21

 किसी की चीज़ का लालच,+ नशा करना, रंगरलिया ँमनाना 
और इस प्रकार के अन््य बरेु काम। मैं इनके बारे में तमुस ेकह दतेा हू ँ
जसैा कि पहल ेभी कह चकुा हू,ँ कि ऐस ेकर््म करन ेवाल ेपरमात््ममा के 
साम्राज््य के वारिस नहीं होंग।े

22
 परंत ुपवित्र आत््ममा के फल य ेह ैकि हम दूसरों स ेप्रेम करत ेहैं, हम 

खशु रहत ेहैं, हम शांति स ेरहत ेहैं, हम हर स््थथिति में सबर स ेकाम लते े
हैं, हम दया दिखात ेहैं, हम भलाई करत ेहैं, लोग हम पर भरोसा कर 
सकत ेहैं, 23

 हम लोगों स ेकोमल व््यवहार करत ेहैं और आत््मसंयम 
रखत ेहैं। तो ऐसा कोई कानून नहीं जो इन््हहेें करन ेस ेमना करे। 24

 जो 
लोग मकु््‍ततिदाता यशे ुकी शरण में हैं, उन््हहोोंन ेअपन ेसांसारिक स््ववाभाव 
के साथ-साथ बरुी लालसा को भी मार डाला ह।ै 25

 परमात््ममा की पवित्र 
आत््ममा न ेहमें जीवन जीन ेका एक नया तरीका दिया ह,ै और इसलिए 
हमें पवित्र आत््ममा के मार््गदर््शन में चलना चाहिए। 26

 हम घमंडी न बनें, 
एक-दूसरे को न भड़काए ँऔर एक-दूसरे स ेजलन न रखें।

6
जसै ेकर््म वसैा फल

1
 भक्‍त भाइयो और बहनो, यदि तमु््हहेें पता चल ेकि कोई पाप के जाल 

में फं सा हआु ह ैतो तमु जो पवित्र भक्‍त हो उस ेप््ययार स ेसही मार््ग पर 
चलन ेमें मदद करो। पर ध््ययान रखो कि कहीं तमु भी उस जाल में फं स 
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न जाओ। 2
 जब तमु एक दूसरे की मदद के लिए हाथ बढ़़ात ेहो तो तमु 

मकु््‍ततिदाता के नियम का पालन करत ेहो। 3
 यदि तमु कुछ न होन ेपर 

भी अपन ेआप को बहतु बड़़ा समझत ेहो तो तमु अपन ेआप को धोखा 
दते ेहो। 4

 तमु अपना काम अच््छछी तरह स ेकरो, और तब तमु््हहार पास 
गर््व करन ेके लिए कुछ होगा। लकेिन अपनी तलुना दूसरों स ेन करो। 
5

 क््ययोोंकि हम में स ेप्रत््ययेक अपन ेआचरण के लिए ज़़िम््ममेदार ह।ै
6

 जिन््हहेें परमात््ममा के संदशे की शिक्षा दी जा रही ह,ै वह अपन ेसिखान े
वालों के साथ अपनी सब अच््छछी चीज़़ोों को बाटेँ।

7
 अपन ेआप को मूर््ख मत बनाओ। परमात््ममा को धोखा दनेा संभव 

नहीं ह,ै क््ययोोंकि मनषु््य जो कुछ बोता ह,ै वही काटेगा। 8
 यदि तमु 

अपन ेसांसारिक स््ववाभाव के बीज बोत ेहो, तो तमु बर््बबादी की फसल 
काटोग,े लकेिन यदि तमु परमात््ममा की पवित्र आत््ममा के लिए बीज 
बोत ेहो, तो तमु पवित्र आत््ममा स ेमोक्ष की फसल काटोग।े 9

 हम अच््छछे 
काम करत ेहएु न थकंे। यदि हम हार नहीं मानत ेहैं तो हम परमात््ममा के 
आत््ममिक आशीर््ववाद की फसल ठीक समय पर काटंेग।े 10

 इसलिए जहा ँ
तक हो सके हम सबके साथ भलाई करंे, खासतौर पर भक्‍त भाइयों  
और बहनों के साथ।

अंतिम चतेावनी
11

 दखेो, मैं तमुको कैस ेबड़़े-बड़़े अक्षरों में अपन ेहाथ स ेलिख रहा 
हू।ँ 12

 जो लोग तमुको चीरा-संस््ककार करान ेके लिए मजबूर करन ेकी 
कोशिश कर रह ेहैं, व ेदूसरों के सामन ेअच््छछा बनना चाहत ेहैं। व ेयह 
शिक्षा दकेर मसुीबत में नहीं पड़ना चाहत ेकि हम केवल मकु््‍ततिदाता 
के क्रू स पर बलि के माध््यम स ेही धर्मी बना जा सकता ह।ै 13

 उनका 
चीरा-संस््ककार तो हो गया ह,ै परंत ुव ेपूरे मोश ेके नियम और शिक्षा का 
पालन नहीं करत।े व ेकेवल इतना चाहत ेहैं कि तमु््हहारा चीरा-संस््ककार 
करा कर शखेी मारे। 14

 परंत ुपरमात््ममा न करे कि मैं केवल अपन े
मकु््‍ततिदाता प्रभ ुयशे ुकी क्रू स और उनके अलावा किसी अन््य बात पर 
गर््व करूूँ । मकु््‍ततिदाता के क्रू स पर अपनी जान दने ेके कारण, मैं इस 
संसार के बरेु तौर-तरीको के लिए मर चकुा हू,ँ और व ेबरेु तौर-तरीके 
मरेे लिए मर चकेु हैं। 15

 इसस ेकोई फर््क  नहीं पड़ता कि तमु््हहारा 
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चीरा-संस््ककार हआु ह ैया नहीं। केवल यह मायन ेरखता ह ैकि तमु््हहेें  
परमात््ममा न ेनया व््यक््‍तति बनाया ह।ै 16

 और जितन ेइस शिक्षा को मानत े
हैं, उन पर और इज़राएल दशे में परमात््ममा के लोगों पर शांति और 
कृपा हो।

17
 अब स ेमझु ेकोई परेशान न करे। मैं यह इसलिए कहता हू ँक््ययोोंकि 

मरेे शरीर पर चोट के निशान हैं। य ेचोट के निशान उन लोगों न ेदिए हैं  
जिन््हहोोंन ेमझु ेपीटा क््ययोोंकि मैं प्रभ ुयशे ुके बारे में प्रचार करता हू।ँ

18
 भक्‍त भाइयो और बहनो, हमारे मकु््‍ततिदाता प्रभ ुयशे ुकी कृपा तमु््हहार 

साथ रह।े तथास््ततु। 
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